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EN 1856-2: 2004
No. 0063-CPD-7339

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é L

D080T250 16,78 G080T250 18,22 80 250 2
D100T250 19,91 G100T250 21,60 100 250 2
D080T500 20,52 G080T500 22,26 80 500 2
D100T500 23,63 G100T500 25,69 100 500 2
D080T100 26,75 G080T100 29,03 80 1000 2
D100T100 29,85 G100T100 32,39 100 1000 2
D080T150 47,25 G080T150 51,25 80 1500 2
D100T150 53,88 G100T150 57,88 100 1500 2
D080T2000 50,57 G080T2000 57,22 80 1900 2
D100T2000 54,69 G100T2000 62,89 100 1900 2

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é L

D080TELE 28,50 G080TELE 32,70 80 250 2
D100TELE 29,50 G100TELE 33,70 100 250 2

T250/500/100
150/2000

TELE

Elemento lineare
Linear element 
El!ment droit

Elemento Telescopico
Telescopic element
El!ment t!lescopique
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é

C090

é

C902

é

C90S

é

Linea PelletPELLET line ligne PELLET

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é
ispezione
inspection
inspection

D080C090 31,08 G080C090 33,73 80 2
D100C090 36,69 G100C090 39,80 100 2
D080C90S 36,50 G080C90S 41,90 80 · 2
D100C90S 42,17 G100C90S 48,49 100 · 2
D080C902 28,60 G080C902 31,03 80 2
D100C902 32,95 Ð Ð 100 2

C090/90S/902

C045

Curva a 90! 
90" Bent pipe 
Coude 90"

Curva a 45! 
45" Bent pipe 
Coude 45"

51
Linea Pellet

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é

D080C045 28,60 G080C045 31,03 80 2
D100C045 32,95 G100C045 35,75 100 2
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é 2

é

é 1

h

ROSE

ROS3

ROEL

é 1

é 1 é 1

SE SI ARRIVA CON IL MASCHIO SE SI ARRIVA CON LA FEMMINA

RP Raccordo telescopico con rosone 
Adjustable pipe-®tting with ring 
Raccord t!lescopique avec rosace

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é é 1 é 2 h

D08012RP 62,00 G08012RP 71,00 80F 120F 250 150 1
D10012RP 62,00 G10012RP 71,00 100F 120F 250 150 1
D08013RP 62,00 G08013RP 71,00 80F 130F 250 150 1
D10013RP 62,00 G10013RP 71,00 100F 130F 250 150 1
D08014RP 62,00 G08014RP 71,00 80F 140F 250 150 1
D10014RP 62,00 G10014RP 71,00 100F 140F 250 150 1
D08015RP 62,00 G08015RP 71,00 80F 150F 250 150 1
D10015RP 62,00 G10015RP 71,00 100F 150F 250 150 1

M maschio male m#le
F femmina female femelle

Linea Pellet
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ROSE/ROS3/ROEL Rosone 
Ring 
Rosace

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é é 1
spessore
thickness
epaisseur

D080ROSE 11,11 G080ROSE 12,28 80 150 1,2 mm 1
D100ROSE 11,11 G100ROSE 12,28 100 150 1,2 mm 1
D080ROS3 14,64 G080ROS3 15,52 80 200 2 mm 1
D100ROS3 14,64 G100ROS3 15,52 100 200 2 mm 1
D080ROEL 14,64 G080ROEL 15,52 80 200 2 mm 1
D100ROEL 14,64 G100ROEL 15,52 100 200 2 mm 1



é 1

h

é 2

é

é 1

é 1

é 2

RID

RAMR

Riduzioni 
Reductions 
R!ductions

Raccordo a parete completo di rosone  
Wall pipe-®tting with ring  
Raccord mural avec rosace

UNICO Unico 
Unico 
Unico

53
Linea Pellet

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é é 1 é 2 h

D080RAMR 34,67 G080RAMR 36,41 80 80 200 250 1
D100RAMR 34,67 G100RAMR 36,41 100 110 200 250 1

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é é 1

D080UNICO 35,83 G080UNICO 41,22 80 200 1
D100UNICO 35,83 G100UNICO 41,22 100 200 1

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é 1 é 2

RID080100 27,98 GRID80100 30,47 100F 80M 1
RID080101 27,98 GRID80101 30,47 100M 80F 1
RID080102 27,98 GRID80102 30,47 100F 80F 1
RID080120 27,98 GRID80120 30,47 120F 80M 1
RID080121 27,98 GRID80121 30,47 120M 80F 1
RID080122 27,98 GRID80122 30,47 120M 80M 1
RID080123 27,98 GRID80123 30,47 120F 80F 1

M maschio male m#le
F femmina female femelle
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RACS

215 mm

111 mm

RACM

RAMM RA3MRACT

Linea Pellet
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RACS Raccordo a ªTº 
ªTº pipe ®tting 
Raccord en «T»

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é

        D080RACS 42,30 G080RACS 46,64 80 1
        D100RACS 48,23 G100RACS 55,46 100 1

RACT/RACM
RAMM/RA3M

Raccordi a ªTº 
ªTº pipe ®ttings 
Raccords en «T»

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é

        D080RACT 40,41 G080RACT 43,85 80 1
        D080RACM 40,41 G080RACM 43,85 80 1
        D080RAMM 40,41 G080RAMM 43,85 80 1
        D080RA3M 40,41 G080RA3M 43,85 80 1
        D100RACT 47,87 G100RACT 51,94 100 1
        D100RACM 47,87 G100RACM 51,94 100 1
        D100RAMM 47,87 - - 100 1



é 1

é 2

é 1

i

é 100 mm

T90R

é 80 mm
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RACY

T90R

Raccordo a ªYº 
ªYº pipe ®tting 
Raccord en ªYº

Raccordo a ªTº ridotto
Reduced ªTº pipe ®tting
Raccord en «T» r!duit

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é 1 é 2 i

D080RACY 79,50 G080RACY 88,00 80 100 104,5 1

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é

NEW D100T90R 69,00 - - 100 1

N
E

W
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CAPE/CAP1 Cappelli antivento 
Anti-wind caps 
Chapeaux de protection contre le vent

codice
code
code

P é

J080CAPE 36,69 80 1
J100CAPE 38,55 100 1
J080CAP1 19,27 80 1
J100CAP1 21,67 100 1

acciaio inox stainless steel acier inox

CAPE CAP1

GUAR

GUAN

Guarnizione
Gasket
Joint

Guarnizione
Gasket
Joint

codice
code
code

P é

D080GUAR 1,60 80 5
D100GUAR 1,80 100 5

codice
code
code

P é

D080GUAN 3,50 80 5
D100GUAN 3,80 100 5

GUARNIZIONE IN SILICONE ROSSO RESISTENTE FINO A 200!
Red silicone gasket resistant up to 200"

Joint au silicone rouge r!sistant jusqu$ 200"

GUARNIZIONE IN VITON NERO RESISTENTE FINO A 300!
Black viton gasket resistant up to 300"

Joint au viton noir r!sistant jusqu'$ 300"

é

GUAN

é

GUAR
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FLEG

FASC

Fascetta reggitubo 
Support pipe clip 
Collier soutien tuyaux

Fascetta reggitubo 
Support pipe clip 
Collier soutien tuyaux

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é

FASCD080 11,20 FASCG080 12,45 80 1
FASCD100 11,20 FASCG100 12,45 100 1

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é

D080FLEG 8,30 G080FLEG 9,50 80 1
D100FLEG 8,50 G100FLEG 9,80 100 1

é

FASC

é

FLEG

TERM Terminale di scarico a becco
Beak discharge ending part
Terminal de d!charge $ bec

codice
code
code

P é L

I080TERM 46,00 80 304 1

I100TERM 52,00 100 304 1 Li
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MAFE

TFSI

Manicotto femm/femm 
Muff female/female 
Manchon femelle/femelle

Tubo ¯ex rosso in silicone per alte temperature -60!C +270!C 
Silicone red ¯ex pipe for high temperatures -60"C +270"C
Tuyou rouge ¯exible en silicone pour hautes temperatures -60"C +270"C

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P
codice GRIGIO

GREY code
code GRIS

P é

D080MAFE 18,66 G080MAFE 20,24 80 2
D100MAFE 22,28 G100MAFE 24,16 100 2

codice NERO
BLACK code
code NOIR

P é

D080TFSI 160,00 80 4 mt
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Abbattitore di polveri sottili
Micro dust laying
Piege de micropoussi%res

codice
code
code

P h l p

D080FU01 420,00 689 490 302

D080FU01 (dx)

FU01 Mangiafumo
Smoke-eater 
Boite a fum!e
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Istruzioni per l'installazione
Installation Directions

Instructions  pour l'installation

Esempi d'installazione
Installation Examples

Exemples D'installation

A B

Con possibilit" RACT, RACM, RA3M e RAMM
With possibilities RACT, RACM, RA3M e RAMM
Avec possibilit!s RACT, RACM, RA3M e RAMM

Con possibilit" RA3M e RAMM
With possibilities RA3M e RAMM
Avec possibilit!s RA3M e RAMM

Le installazioni consigliate sono con il RACT e RAMM per evitare la fuoriuscita di  condensa. Vedere riferimenti sopra riportati.
Vanno eseguiti controlli e pulizie periodiche del tubo, (almeno stagionale o come dichiarato dal costruttore dell'apparecchio) per evitare incendi causati 
dall'accumulo eventuale di  fuliggine. Nel caso in cui ci siano incendi di fuliggine o comunque eccessi di temperatura, il condotto fumario va assolutamente 
manutentato e/o sostituito. Il raggiungimento di queste elevate temperature # visibile con lo scrostamento anche parziale della vernice.
Tutti i tubi devono essere obbligatoriamente istallati con guarnizione al silicone resistente alle alte temperature.

In order to avoid a leak of condensation, the advised installations are with RACT and RAMM. See references above mentioned. Controls and cleanings of the pipes (at least seasonal or as declared by the 
producer of the appliance) should be periodically implemented to avoid ®res caused by a possible store of soot. If accidental combustions of pipes occur (related to an incorrect maintenance or cleaning), 
the pipe must be replaced. The reaching of these high temperatures can cause also a partial stripping. All pipes must be installed with silicone gasket, which has to be resistant to high temperatures.

Au ®n d'!viter la sortie de condensation, les installations conseill!es sont avec RACT et RAMM. Voir les r!f!rences mentionn!es plus haut. Il faut ex!cuter des contr&les et des nettoyages p!riodiques du 
tuyau, ( au moins saisonni%re ou comme d!clar! par le constructeur de l'appareil) pour !viter des incendies caus!s par un !ventuel cumul de suie. Dans le cas  de combustions accidentelles du tuyau ( li!es 
$ un incorrect entretien ou nettoyage, etc), le tuyau devra *tre remplac!. Le d!capage, m*me si partial, du vernissage est caus! par ces hautes temp!ratures. Tous les tuyaux doivent *tre obligatoirement 
install!s avec joint au silicone qui soit r!sistante aux hautes temp!ratures. 

RACT RACM RA3M RAMM

STUFA PELLET
PELLET STOVE 
POELE A GRANULES

STUFA PELLET
PELLET STOVE 
POELE A GRANULES

PARETE
WALL
PAROI

PARETE
WALL
PAROI

Linea Pellet
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Installazione uso e manutenzione 
Installation, use and maintenance 
Installation, emploi et entretien


